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- - they these
which it this which
which these h .

3 er i
which th.at he him

he his
we our
us we .
. 1 you
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that them that their
your you it which
his he
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she f.ler ; my
h%s ltS. his who
his th?lr their them
rlIlle _1 they you
that it they them
these that
X we that
these th1§ his him
our their
hei the me my
thetr hy its it
it she it what
Sh? h.e her yourself
their his her she
her that . .
hat i it
you wha who they
those that himself he
which this .
hi he my '
m i they that
they their it its
(;Fr we her their
t ;S 3;101.1 us this
who t ?lr her who
I;ler 11115 she who
t'at they she you
it he she that

these them
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